
1. Verschrauben Sie die Rückwand und die hinteren Aufsatzlaschen mit dem Boden. 
Bolt the Back Panel together with the Floor Panel.
Visez le Paroi Arrière avec le Sol.
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7. Montieren Sie das Schloss.
Install the lock. 
Installez la Cerrure.

Achtung:
Das Schloss nur mit eingestecktem Schlüssel verbauen. Wird der Schlüssel 
bei gelöster Konterschraube abgezogen, können die Schließzylinder aus 
dem Schloss fallen. Das Schloss kann dann nicht mehr verbaut werden!

Attention:
Install the lock only with key inside. The key cylinders can fall out of the lock, 
If the key is taken off with a loosened lock screw. In this case the lock cannot 
be installed any more!

Attention:
Installez la Cerrure seulement avec la clé dedant. Les Barillets peuvent 
tomber de la Cerrure si vous quittez la clé avec le Contre-Vis défait. Dans ce 
cas la Cerrure ne peut plus être installé!
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6. Schrauben Sie die beiden Scharniere oben und unten an die Tür und in die Seitenwand.  
Screw the hinges on the top and the bottom of the door and into the side panel.
Vissez les charnières en haut et en bas de la porte et au paroi latéral.

Aufsatzschrank 500 x 600 x 600 mm (HxBxT) Bausatz
ASSEMBLY INSTRUCTIONS UPPER CABINET KIT / INSTRUCTIONS DE MONTAGE POUR SUR-ARMOIRE KIT

Pos. Stck. / pc. Bezeichnung / Description / Déscription

1 1 Bodenblech / Floor Panel / Tôle de Fond

2 2 Seitenwand Links + Rechts / Side Panel Left + Right / Paroi Laterale à Gauche + Droite

3 1 Rückwand / Back Panel / Paroi Arrière

4 1 Deckel / Cover Panel / Couvercle

5 1 Einlegeboden / Shelf / Étagère

6 1 Tür / Door / Porte

7 1 Schloss / Lock / Cerrure

8 4 Aufsatzlasche / Support  / Attache de Support

9 4 Schraubwinkel / Angle for screwing / Angle à Viser

10 2 Scharnier / Hinge / Charnière

12 Schraube M4x10 Din 965/ Screw M4x10 Din 965/ Vis M4x10 Din 965

12 Mutter M4 Din 934 / Screw Nut M5 Din 934 / Écrou M5 Din 934

11 36 Schraube M5x10 / Screw M5x10 / Vis M5x10

12 36 Mutter M5 / Screw Nut M5 / Écrou M5
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Bild 1 / Picture 1 / Dessin 1

Schrauben Sie die Winkel mit einer Schraube von innen an die Seitenwände an und schieben 
Sie die Seitenwände von oben in die Falz der Rückwand. Knicken Sie die Sicherungs-
laschen bei beiden Seitenwänden um (Bild 1). Verschrauben Sie die 
Seitenwände und die vorderen Aufsatzlaschen mit dem Boden.
Bolt the Angles with a screw. Push then the Side  Panels from 
above into the fold and bolt them together. Now twist the 
Metal Clips (Picture 1) and bolt the Floor Panel together 
with the Side Panels from the front (Picture 2).
Connectez les angles avec un vis. Après poussez  les parois latérals 
par le haut vers la rainure et visez-les. Repliez maintenant les 
Attaches Métalliques (Dessin 1) et visez le Sol avec les Latérales 
par l‘avant (Dessin 2).

Schieben Sie den Deckel von vorne auf die Schrankwände, so dass die Befestigungswinkel der Seitenwände im Deckel verschwinden.
Push the Cover from the front onto the Cabinet Panels, so that the Fastening Angles of the Side Panels „dissappear“ below the Cover.
Poussez le Couvercle par l‘avant au dessus des Parois d‘Armoire ainsi que les Angles d‘Attache des Latérales disparaissent sous le Couvercle.
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5. Setzen Sie den Einlegeboden ein und verschrauben Sie ihn mit den Seitenwänden.
Insert the shelf and bolt it together. 
Mettez l‘Étagère et visez-le. 

4. Verschrauben Sie den Deckel mit dem Schrank.
Bolt the Cover together with the Cabinet.
Visez le Couvercle avec l‘Armoire de Sellerie.

 

 


